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２０２６年 ７月 １５日

【おさらい編】夏の音 職人の粋★★

◆そよかぜがふくと「チリン、チリン」と音がする、きれいなガラスのかざりもの。夏がちかづ

くと、たくさん作られます。 （２０２６年５月７日 読売新聞夕刊より）

【１】写真にうつっているか

ざりもののなまえを、ひら

がな４字でかきましょう。
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【２】あつい夏のくらしでやくにたつどうぐには、どんなものがありますか。うらに
かきましょう。
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２０２６年 ７月 １５日

【おさらい編】本屋さんが町にやってきた★★★

◆本屋さんが町に１軒もなかった青森県深

浦町で、中古の本を売買する会社「ブック

オフコーポレーション」と町が協力し、４月に

新しい店を開きました。

【１】深浦町に本屋さんができることになったきっかけやいきさつを、記事から

まとめましょう。

【２】本屋さんのない市町村が全国でふえています。近くに本屋さんがないと、どんな点が不便

でしょうか。本屋さんをのこすためのくふうも考え、答えはうらにかきましょう。

（２０２６年５月７日
読売新聞青森版より）
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２０２６年 ７月 １５日

【おさらい編】自転車の交通違反に「青切符」★★★★

◆自転車にも「青切符」（交通違反通知書）を交付する制度が始

まりました。山梨県警は中高生への啓発に力を入れる方針です。

【発展問題】「青切符」の対象となる違反は１１３種類あります。ほかにどのような行為が違反

になるかを調べ、今後気をつけたいことをうらに書きましょう。
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【１】４月から、どのような違反をした人に「青切符」が交付されることになりましたか。

記事からわかったことを書きましょう。

けんけい けいはつ ほうしん
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２０２６年 ７月 １５日

【おさらい編】変わる「米国第一」軍事力行使★★★★★

【１】トランプ米大統領が掲げてきた「米国第一」主義は、
もともと使われてきた意味とどう違うか、説明しましょう。

【発展問題】 「米国第一」主義に

ついて、どう考えますか。あなた

の意見を裏に書きましょう。
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（２０２６年３月２５日 読売新聞朝刊より）
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２０２６年 ７月 １５日

【おさらい編】
Japanese calligraphy lecture,demonstration★★★★

◆日本の「書道」の無形文化遺産登録に

向けた講演と実演がパリで行われました。
PARIS - With Japanese calligraphy set to 

be considered for registration as a UNESCO 

intangible cultural heritage, a lecture was 

held in central Paris on Monday to explain 

the history and cultural values of this 

traditional art to people affiliated with the 

U.N. organization.

Calligrapher Yasuko Tsuchihashi, a member 

of the Japan Art Academy, gave the lecture.

The lecture was titled, "Shodo no Dento to 

Miryoku" (Tradition and appeal of Japanese 

calligraphy).

Tsuchihashi discussed how Japanese 

calligraphy developed and was influenced to 

some degree by Western art. Citing the 

famous rock garden of Ryoanji temple in 

Kyoto, she explained how randomly placed 

rocks create harmony and how the size and 

arrangement of characters can also change 

expressions in calligraphy as well.

calligraphy：書道 lecture : 講演 demonstration：実演 consider：考慮する registration：登
録 UNESCO：国連教育・科学・文化機関（ユネスコ） intangible cultural heritage : 無形文
化遺産 affiliate with～ : ～に加盟する U.N.：国連 organization : 組織 calligrapher : 書家
the Japan Art Academy：日本芸術院 appeal：魅力 influence：影響を及ぼす degree：程度
cite：例として挙げる randomly：不規則に harmony：調和 arrangement：配列 character：
文字 expression：表現 bｒush：筆 ardent：熱烈な wish：願い significant：重要な sake：目
的 preserve：守る

（２０２６年３月２６日 The Japan Newsより）

【１】パリで行われた講演のタイトルを日本語と英語で書きましょう。

【２】講演をした土橋靖子さんは、京都・龍安寺の石庭をたとえに、日本の書道のどのような

特徴を説明しましたか。英文を抜き出しましょう。

い さん

つち はしやす こ りょうあん じ

Tsuchihashi also gave a demonstration 

of calligraphy at the event.

"I don't want the tradition of writing with 

a brush in your hand to be lost," 

Tsuchihashi said. "[UNESCO] 

registration is our ardent wish, and it's 

also significant for the sake of preserving 

the tradition."

とく ちょう ぬ


